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TURQUIA.
Constantinomia 2 6 de setiembre. .

Elvirei de Natolia Czepan-Oglow debía pa
sar por esta capital con nn cuerpo de i 5 © hom
bres para reforzar el exército del gran visir; pero 
los genízaros, que tienen á Czepan por uno de los 
partidarios mas zelosos de Mustafi Bairactar, y que 
se rezeiaban que el gobierno se aprovechase de su 
estancia en esta capital para introducir de nuevo 
ei nizam-gedid, ó la disciplina militar europea, 
manifestaron abiertamente su descontento; y á con
secuencia de una representación que han hecho, se 
ha resuelto variar la marcha del cuerpo de Cze— 
pan-Ogic w, y que pase por otro ponto el mar de 
Mármara.

Créese que el mofti ha sido depuesto á peti
ción dei ^fan visir, á causa de la mala inteligencia 
que reinaba entre los dos. El anciano Samani-Za— 
di , que le sucede, habia sido nombrado ya para 
este destino á principios del reinado del actual 
Gran Señor ; peto como no era del gusto de los 
genízaros, no exerció sus funciones mas que un dia.

El gran juez de Romelia ha sido degradado y 
desterrado á Cngni, en el Asia.

El dia 8 de este mes se ha notificado de oficio 
á los ministros de las potencias extrangeras que es
taba prohibida en el imperio otomano la exporta
ción de granos. La nota que se les ha dirigido so
bre este particular tiene la fecha en el campo im
perial.

F.i baxá de Acre ha atacado y batido al baxá 
de D>masco, al qual se le habia acusado de man
tener inteligencia con los wecbabitas. Créese qne 
la Puerta recompensará por estos servicios al baxá 
de Acre nombrándole baxá de Damasco, que es 
uno de los empleos de mayor consideración.

Como el gobierno no ha publicado hace mu
cho tiempo ninguna noticia relativa á los exércitos, 
los ministros extrangeros han hecho varías pregun
tas sobre este particular , y- se Ies ha respondido 
que la Puerta no habia recibido uingnha noticia, 
lo que hace presumir qae el exército torco ha pa
decido algún descalabro.

RUSIA.
Petersburgo »r de octubre.

Acaba de llegar á esta capital el Czareivitch 
(príncipe heredero) de Imireta Constantino, hijo 
del difnnto Czar de este reino, situado al pie del 
monre Cáucaso. Dicho príocipe ha sido presentado 
á S. M. el Emperador.

Riga 37 de octubre.
Algunas cartas escritas por oficiales que se ha

llan sirviendo en el exército del conde Kameoski 
dicen que las derrotas qué han padecido última
mente las tropas otomanas han determinado al 
gran visir áusar ya de undenguage pacífico, el

1 • 1 -. ' ' :
qual hace un contraste muí extraño coó el tono 
que se advierte en todas las proclamas que se han 
publicado dorante el verano en su campo de Schum- 
la. Es de creer que si la Puerta no acepta pronto 
las condiciones que le proponga el vencedor, tm- 
prenderá este operaciones cayo buen éxito es tan
to mas probable quanto los exércitos rosos van re
forzándose considerablemente , al paso que las tro
pas turcas asiáticas están mui cerca de abandonar 
lás banderas del grau visir.

SUECIA.
Estockolmo 2_9 de octubre.

Se acaba de publicar la correspondencia si
guiente de oficio, qne ha habido entre S. M. nues
tro Soberano y S. A. el Príncipe Real.

N.° 1.
Carta del Rei al Príncipe de Pontecorvo.
„Señor primo: teogo la satisfacción particular 

de anunciar á V. A. que los estados generales de 
mi reino acaban de elegiros ho¡ Príocipe Red de 
Suecia , y sucesor á mi trono. Al proponeros para 
esta importante dignidad no he hecho mas que 
consultar los votos de mi pueblo , los quales se 
han reunido todos en favor vuestro. Este obsequio, 
hecho unánimemente á la gloria militar, á los ta
lentos distinguidos y á las calidades apreciables de 
V. A., sera, como lo espero, no garante seguro 
del amor que profesará á una nación valiente y leal, 
que acaba de poner en V. A. toda su corfi^nza. 
Las leyes orgánicas del reino y una de las condi
ciones expresas de la elección exigen que adop
te V. A. ia religión luterana antes de pasar las 
fronteras , y que al llegar á ellas firme V. A. un 
documento de seguridad igual al que dirigieron 
los estados al difunto Príncipe Real. Mi embaxa- 
dor cerca de S. M. el Emperador de los franceses 
tendrá el honor de daros todas las instrucciones 
necesarias sobre el particular , y á mí no me resta 
mas sino manifestar á V. A. la impaciencia con 
que aguardo vuestra llegada, que reclaman á un 
mismo tiempo mi edad avanzada y los votos de mi 
pueblo. Mi gentilhombre el conde de Moerner 
tendrá el honor de poner en vuestras manos esta 
mi carta ; el conde tiene ya la ventaja de ser co
nocido de V. A., y las bondades con que os ha
béis dignado honrarle son un feliz pronóstico pa
ra sus compatriotas. Le he encargado moi particu
larmente que asegure á V. A. de mi parte la esti
mación y especial consideración con que soi de 
V. A. = Vuestro buen primo = Carlos. = Palacio 
de Oerebro 21 de agosto de 1810.”

N.° 11.
Respuesta del Príncipe de Pontecorvo, fecha 

en París el 7 de setiembre. ( Es la misma que sa
halla en la gazeta de Madrid de a de diciembre,



capitulo Estockahno, y principia:„ Señor: flo j» 
mFáñimo pintar &c.”)

. N.° in.; ■. \
,,Señor primo: me aprovecho con el mayor 

placer de esta ocasión para remitir á V. A. las 
condecoraciones de mis órdenes , del' Serado » de la 
Espada y de la Estrella Polar; he añadido á esta 
la gran cruz de mi Qrd.en de la Espada , que no se 
comiere sino en el campo de batalla , y por esta 

pertenece de derecho á un Príncipe que como 
V* A- ha .tixado la victoria en sus banderas , y cu
yos brillantes destinos se ha apropiado ahora la Sue
cia. So i , señor primo , con los sentimientos de-ana 
verdadera amistad y de una consideración muí 
particular, de V. A. = Vuestro buen primo = Car
los. = PaUcio de Oertbro 21 de agosto de 1810/’

; r N.° iv.
,,Señor: desde el primer pueblo donde me he 

detenido después de haber salido de Francia, me 
apresuro á remitir á manos de V. M. las reversales 
que he firmado conforme á lo determinado por los 
estados del reino.

,, Ruego encarecidamente á V* M. se digne jad- 
mitir la expresión de mi profundo reconocimiento, 
por la honra que se ha dignado hacerme remitién
dome las condecoraciones de sos órdenes, y con 
especialidad la de la gran cruz de la orden de la 
E-pada. V. M. me asocia ya de .este modo á la 
gloria de mi nueva patria , no habiendo he^hn to
davía n.ida á f«vor de ella. El por venir podrá so
lamente presentarme ocasiones de merecer semejan-, 
te favor ; pero ro las desea mi corazón, porque 
mis votos son por la pac. No obstante , si el esta
do tuviese algún dia necesidad de mi espada , la ve
rán ios suecos en el campo del honor tal qual debe 
ceñirla ci heredero del trono de V. M.

, ,So¡, S.-ñnr, con el mas profundo respeto, el 
mas hu nilde y sumiso servidor, y súbdito fiel de 
V. M.=Juan, Príncipe Real de Suecia.”

N.® v.
,,Señor primo: me aprovecho de la partida del 

conde de Essen, que va á presentarse á V. A., pa
ra manifestarle tuda mi gratitud por los sentimien
tos que me ha manifestado en su carta de 7 de es
te mes. Se me hace ya demasiado tarde para ase
gurarle de viva voz qqan grande es la confianza 
que me inspira V. A. para Ta felicidad futura de 
mi pueblo; y quanto mayor es la certeza de que 
V. A. corresponderá á mis esperanzas , tanto mayor 
es también mi impaciencia porque vengáis quanto 
antes. Remito á V. A. adjunto el nombramiento de 
gcneralí* mo de las fuerzas de tierra y de mar de mí 
reino: V. A. no verá en esto mas que un obsequio 
hecho al guerrero coronado tantas veces por la 
victoria. La Suecia , tranquila y feliz baxo la som
bra. de les laureles que adornan la frente de 
V. A R., le d.rá algún dia títulos mas sathfac- 
torios para un corazón como el vuestro. Habiendo 
V-A. elevádose al grado mas eminente de la gloria 
militar, no piensa ya sino en. reunir á ella la de 
las virtudes dulces de la paz. S:>i , con los senti
mientos de una amistad invariable, de V. A. vites*, 
tro buen primo = CARLOS. = Palacio de Oercbro 30 
de setiembre de 1810.”

•. -.v : N.° Vt. ‘

,,-Scñor : he recibido el nombramiento do gene

ra! ísin)o de mar y tierra que V.. M. te ha dignan- 
do remitirme ; no es mi ánimo pintar á V. MT ios 
sentimientos que se han excitado en mi corazón por 

- este nuevo testimonio de su confianza. Yo no en
cuentro palabras con qne expresar suficientemente 
mi reconocimiento; toda mi vida apenas basrará 
para merecer tantas bondades. El único uso que 
deseo hacer de La eminente dignidad con que V. M. 
se ha dignado honrarme^ es el de-hacer que se 
acreciente todavía mas, si es posible, el tierno y 
respetuoso amor qup profesa todo el exército sue
co á su Reí. Baxo este respecto me glQjriaté aun 
mas de ser el gefe de tantos valientes.

„He llegado por fin al seno de la nación á quien 
profeso ya un vivo afecto; pero aun me falta para 
mi completa felicidad el rendir mi . homenaje al 
Póncipeque aman todos los suecos como á su pa
dre , y que te ha dignado llamarme á ser el prime
ro de sus hijos. ¡Quán apreciable es á mi corazón 
este título sagrado 1 Dentro de pocos dias espero 
disfrutar del mejor de mis derechos, que es el de 
estar al lado de vuestra.persona.

,,S i,con el mayor respeto,el mas humilde y 
ob dienre servidor y fiel súbdito de V. M =Juam 
B. Juj.es. = Hclsingborg 21 de octubre de 1810.”

PRUSIA.
Kónigsberg 2 de noviembre.

Ya está decidida la suerte del famoso convoi 
ingles del Báltico, que se componía de mas de 600 
buques cargados de mercancías inglesas y de géne
ros co'oniaies.

Ei almirante Saumarez, que estaba encargado 
de esc .liarle con so esquadra , habiendo sabido que 
las embarcaciones inglesas eran confiscadas en Ham- 
burgo, Lubeck, Rosto , k, Wismar, Stettin, y en 
todos los puertos de la Prusia , destacó por todas 
partes avisos para que Jas naves ing esas no entra
sen en dichos puertos , y mandó que todas vinie
sen á reunirse con él p^ra voiV^r á I glaterra al 
primer viento favorablr. En el entre tanto, y ¿con
secuencia de ciertas insi lUaciones hechas por parte 
de la Francia para que se dexase entrar en los 
puertos á los buques ingleses, y confiscarlos lue
go , lo qual hubiera sido mui ventajoso para el con
tinente ; los cóusules franceses se valieron de todos 
los arbitrios posibles para inspirar confianza y se
guridad al almirante Saumarez; pero este como 
marino viejo y experimentado no cayó en el la
zo ni se dexo llevar del.cebo. Despachó, sí, pa
ra Pillau y para otros puertos 14 embarcaciones, 
á fin de determinar acerca de las demás con ar
reglo á lo que sucediese, á aquellas , las quales 
entraron en efecto en los puertos, donde se sospe
charon algún ardid ; pero no fueron confiscadas. 
Entonces mandó el almirante S.umarez que el enn- 
voi se dirigiese á los diferentes parages á que esta
ba destinado; pero del 8 al 20 de octubre se le
vantó un viento mui fuerte, y el convoi 00 hizo 
mas que andar dando bordos. En la mañana del 2C 
se levantó una borrasca, tan horrible que no hai 
m .*moria de haberse visto otra tan violenta en 4) 
Báltico, y se dispersó todo el convoi. Han nau
fragado mas de 150 buques: muchas han dado á 
la costa de Dinamarca, donde han sido confiscados: 
las mercancías de otros mochos ban sido averiar 
das, y ¡el resto de tilos han entrado en Pillau, don
de serán también confiscados. S-gun l¿s declaracio
nes de los Ritmos maúoctqs ingleses, el valor dd



convoi ascendía á 150 millones de peseta*; y se 
sibí por noticias fidedignas que en Dinamarca han 
sido apresados por los corsariosó confiscados por 
el valor de 40 millones de pesetas; que el de los 
baques naufragados importa 35 millones , y 20 
millones las mercancías averiadas. La mayor parte 
del resto del convoi será confiscado en Pillau y en 
los demas puertos del Báltico.

El cónsul general Clerembaoft, ef señor Coet- 
losquet, apoderado del consulado de Elbing, el 
consejero de Estado Jordán, y el consejero priva
do Henri, han manifestado snms actividad en esta 
ocasión, en la qual el comercio ingles ha sufrido 
una pérdida inmensa.

Berlín 3 de noviembre.
Una compañía del regimiento del Reí ha ido 

de Potsdam á Leuzen para ocupar la aduana que 
hai en esta última ciadad. Se asegura que ya han 
empezado á marchar otros muchos destacamentos 
de tropas, destinadas para formar un cordon , con 
el fin de impedir la introducción de géneros colo
niales.

AUSTRIA.
Viena 7 de noviembre.

S. M. el Emperador se ha dignado escribir la 
siguiente carta de su propio puño al príncipe de 
Metternich quando le nombró ministro de Estado 
y de Conferencias.

,, Amado príncipe Metternich: queriendo daros 
en ei momento del regreso ce vuestro hijo , y al 
tiempo mismo que le bagats entrega del ministerio 
de Negocios extrangeros , una prueba de mi satis
facción por vuestros dilatados servicios, y por los 
desvelos que os ha costado durante su ausencia la 
dirección de la cámara íntima y de la chancíllería 
de Estado, os nombro mi ministro de Estado y de 
las Conferencias ; y no dudo que os aprovechareis 
de todas las ocasiones para manifestar vuestro afec- 
toy zelo por mi serv¡cio.= Firmado = Francisco. = 
Viena 31 de octubre de 1810.”

El dia 2 presentó sus credenciales á S. M. el 
Emperador en una audiencia particular el embala
dor extraordinario y ministro plenipotenciario de 
S. M. el Emperador de Rusia.

El barón de Schlottheim, embaxador y minis
tro plenipotenciario deWestfalia, presentó el 3 las 
suyas, y el conde Finkensteim tuvo sn audiencia 
de despedida; y en seguida el barón de Humboldr, 
ministro de Estado de S. M. el Rei de Prusia, en
tregó sus cartas credenciales como embaxador y 
ministro plenipotenciario de su Soberano.

S. M. el Emperador ha nombrado embaxador 
extraordinario y ministro plenipotenciario cerca de 
la corte de Petersburgo ai conce Josef de S. Julián, 
caballero de Malta, gentilhombre, consejero ínti
mo y teniente feld-mariscal, encargado ya de otras 
comisiones importantes cerca de aquella corte.

Todas las cartas qne se reciben hace algunos 
dias de la Turquía hablan de nuevos sucesos obte
nidos por los rusos. No ha habido ningún armisti
cio, y los rosos continúan la guerra con la mayor 
actividad. El general en ge fe conde Kanienski ha 
dividido so exército principal en varios cuerpos, 
pero en disposición de que se pueden reunir pron
tamente , y concentrarse si lo exigiesen las circuns
tancias. Uno de estos cuerpos se ha adelantado por 
la Bulgaria occidental , y ha penetrado hasta Ber- 
kowitza-Sofia , capital de esta provincia, donde 
reside el baxá de Romelia.

Varios destacamentos rasos se han dirigido'1
l^s inmediaciones de Nicópolis: los. tercos hía¡ 
huido quando se presentaron , y se. han retirada' 
á aquella fortaleza, la qual, no tiene. provistones 
de boca ni de guerra ; y sus fortificaciones no es- 
tan reparadas todavía de los daños que padecieron 
quando la atacó Baswan-Oglow, y;asi se espera 
que no hará una resistencia larga y vigorosa. Una 
parte deí exército grande se ha establecido en Ras- 
grad para observar al gran visir, y precisa ríe á sa
lir de su campo fortificado de Schumla, amenazan
do su retaguardia. El general Kamenski ha recibido 
algunos refuerzos, con los qne está ya en dispo
sición de continuar sos operaciones para la con
quista de la Bulgaria.

Los rusos han principiado el bloqueo de Widínr 
á las órdenes del teniente general Sass , que ha te
nido el mando de las tropas que han rendido á 
Rudschuck. Las dos orillas del Danubio , desde 
Widdin hasta Orsowa, están ya baxo la domina
ción de los rasos.

Ei cuerpo del exército turco de la Bosnia há 
sido batido completamente , y se ha visto precisa
do á renunciar sus planes de ataque contra la Ser
via ; la mayor parte de las tropas servias se ha re
tirado á Deligrand. Czerni-Jorge mandará el sitio 
de Nissa.

ALEMANIA.
Deimold i.° de noviembre.

SS. AA. los príncipes soberanos de Lippe-Det- 
moíd, Ltppe- Bucbebourg y Waldeck han publi
cada en sus estados respectivos un decreto sobre 
los géneros coloniales, y sns disposiciones son con
formes al decreto de S. M. I. y R. de 5 de agos
to. Todas las mercancías de esta especie que se ha
llan en los referidos estados serán secuestradas, y 
confiscadas las de fábtica ó manufactura inglesa.

„ Gera <T de noviembre.
En los estados de los príncipes de Reuss se han 

tomado las providencias mas. rigorosas contra el 
comercio ingles , y han sido secuestradas todas las 
mercancías coloniales y las de fabrica inglesa.

BA VIERA.
Inspruck 3 de noviembre.

El dia i.° de este raes han sido secuestradas ed 
esta ciudad todas las mercancías de fabrica inglesa 
que se han hallado en los almacenes. Los magistra
dos de Inspruck dieron el dia 29 de octubre un 
baile,- que se dignaron honrar con sn presencia 
SS. AA. el Príucipe y Princesa herederos de Ba— 
viera.

WURTEMBERG.
Stuttgardt 10 de noviembre.

S. M. ha resuelto usar en lo sucesivo de los tí
tulos siguientes: Rei de Wurtemberg; duque so
berano de Suabia y de Teck; duque de Hohen— 
lohe; landgrave de Tubingen; principe de Mér— 
genthein , de Ellwangen y de Zwiefultea; se
ñor de los principados de Buchau, Waldborgo, 
Waldern-O hsenhausen y Neresheim; conde de 
Groeningen , Limburgo , Montfort, Tettnang, Ho- 
hemberg , Biherach , Si heiklingcm y Eglotfs; señor 
de los condados de Aulendorf, Scheer-Friedberg, 
Roth, Baindt é Isni; señor de Altdorf, Leutkirch, 
Heidcnbcim, ínstiogen, Kreilíheim; de las ciu-



«lides del Danubio, Tilma ," Rotweil , Heilbrónn, 
ÉLUÍ y W¡esen*tcn> 8¿c. &£>. 8cc.;lo qual ce hace 
caber "de órden dci Rei para que todos se confor
men en la'ipár’te que les toque-. =:8 de noviembre 
dci8io. i

CIUDADES ANSEATICAS.
■ •> • . •, .

Hamburgo 4 de noviembre.
El corsario francés llamado Rodear apresó an

teayer en el mar deí Norte un boque qne se decía 
americano, y navegaba cdr» destino al Bellico. Di
cho buque se llama Rusgerf ha sido coustruido ei» 
Londres, y la palabra London se halla escrita y 
aun grabada en muchas de sus tablas. Esta embar
cación habia salido de Liverpool cargada de 300 
sacas de algodón, de 400 caxas de añil, de una grao 
porción de palo de tinte y de otros efectos.

Los corsarios que cruzan en el embocadero del 
Elba hacen grandes daños al comercio ingles, 
apresándole muchas embarcaciones. Los corsarios 
dinamarqueses han hecho también muchas presas.

GRAN DUCADO DE FRANCFORT.
Francfort T1 de noviembre.

S. E. el cor de de Narbona, embaxador de 
Francia en la corte de Munich , ha sido nombrado 
por el Emperador Napoleón comisario para la en
trega de los diferente- distritos que han sido cedi
dos á los príncipes de la confederación, y ha pa
sado á Ulma , donde deberán reunirse los comisa
rios respectivos de Baviera y de Wurtemberg.

GRAN BRETAÑA.
.Londres 8 de noviembre.

El domingo último ha sentido S. M. algún ali
vio. La muerte de la princesa Amelia ha sido anun
ciada al Rei, ó por mejor decir la ha presentido 
S. M.; perqué quando sir Henrique Haitord entró 
en la alcoba, y principió á hablar en términos que 
la conversación viniese á recaer «obre este pnnto, 
S. M. le dixo inmediatamente: „Vuestro semblan- 
wte me dice que mi pobre hija no exi>te ya. Ya 
••esperaba yo este caso: dichosa ella.” A poco rato 
después volvióel Rei á sacar la conversación so
bre esto j htxo muchas preguntas , y habió de los 
trabajos que su hija habia sufrido con tanto valor 
y resignación. S. M. reconoció inmediatamente al 
doctor Reinoids por el eco de la voz. Estos ?ínto- 
snas son favorables, y la tranquilidad y sosiego de 
que goza S. M. hace 24 horas dan á los faculta
tivos buenas esperanzas.

Los parres publicados acerca del estado de la 
enfermedad de S. M. están concebidos en estos tér
mino* :

. Windsor 6 de noviembre á las 8 de la noche.
,.S. M. ha dormido, y ha estado algo aliviado 

••durante tofo el di.."
Remolds i?e. &c &c.

’ Windsor 7 de noviembre por !a tarde.
„S. M. se halla en el mismo estado en que se 

»hallaba esta mañana.”
Rtinolds 6*c. iye. érc.

Windsor 8 de noviembre.
. „S. M. ha dormido un poco, y está lo mismo 

••que ayer.”
Reinoids &c. &c. &c.
Los catóncos de Dablin han celebrado una 

asamblea, en la qual han acordado, después de va
rios debates, presentar al parlamento próximo una 
petición.

. El lord corregidor convocó ayer á junta á los 
aidermen, á fin de que ei procurador y el aboga
do general diesen su voto sobre la pregunta que 
se les ha hecho para saber si el nuevo corregidor 
electo podra ó no ser instalado en su dignidad, y 
prestar el juramento de estilo, sin embargo de que 
«1 lord canciller no ha comunicado aun la aproba
ción de S. M.; mas como esta ha sido ya presen
tada á la corte por el procurador general, el nue
vo correaidor será instalado mañana ; pero no ha
brá comida, ni las demas funciones que se acos
tumbraba dar en semejantes casos.

Del 10.
Una gazeta de Dublín, que hemos recibido esta 

m ñana, anuncia que en el momento en que iba á 
imprimirse dicho periódico se habia recibido allí de 
Waterdorf la noticia de que n »a embarcación des
tinada para Bristol había entrado en este puerto, 
y habia declarado que habia tenido que salir de 
Oporto á medio cargar, porque los franceses iban 
á entrar en aqnella ciudad.

Tenemos la satisfacción de poder anunciar á 
nue tros lectores que la salud de S. M. va mejo
rándose.

Windsor 9 de noviembre por la tarde.
,, S. M. ha dormido algunas horas , y al pare- 

»»cer co.'tinú^ mejo-aJo.”
Reinoids &c. &c. &c.

Windsor to dé noviembre.
„S. M. está, á nuestro modo de entender, hoi 

«por la mañana mejor que de cinco á seis dias á 
«esta parte.”

Reinoids &c. 6'C. ó-r. (The Sun.)

IMPERIO FRANCES.
París iG de noviembre.

Escriben de Estockolmo con fecha det 39 de 
octub e que el príncipe heredero había llegado el 
28 después de medio dia al palacio de Drotming- 
holm , y que por la tarde habla ido de incógnito á 
Estockolmo á visitar á SS. MM. Se le esperaba 
también allí el 29, pero de riguroso incógnito.

TBATXOS.

En el del Príncipe, á las siete de la noche , se re
presentará por la compañía española Ja comedia antigua 
en tres actos titulada fas Cuentas del Gran Capitán, y la 
opereta Quien porfia mucho alcanza. Actores en la co
media-. Señoras Ramos, Maqueda . Virg y Cabo. Se
ñores Ponce, Caprara , Avecilla, Oros. Suarez , Con
tador , Casanova, Fabiani, Mas , Fernandez y Camas.

En el de la Cruz, á las quatro y inedia de Ja tarde, 
se executará la comedia en quatro actos, traducida del 
francés, titulada el Imperio de las costumbres,y viuda de 
Malabar, con tonadilla y sainete.

EN LA IMPRENTA REAL.


